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The 
original 
design 

that has 
become 
an icon

Il design 
originale 

che è 
divenuto 
un’icona

“Where do I want the water to fall?” 
From the floor, the ground, the wall, the ceiling? This is 
the revolutionary question posed by Gessi circa 2000, at 
a time when all taps were mere support valves at the bot-
tom of the washbasin. 
To bring to life this unprecedented aspiration- moving the 
flow of water to wherever we desired- Gessi thought up a 
radical design based on the purity of an absolute, strong 
and rigorous form: abstraction in its essence, like parallel 
lines traced on a designer’s sketchbook, in any form.

“Da quale punto voglio che venga erogata l’acqua?” 
Dal piano, da terra, dal muro, dal soffitto? E’ questa la ri-
voluzionaria domanda che Gessi, si pose intorno al 2000, 
in un momento in cui tutti i rubinetti erano valvole da ap-
poggio sul piano del lavabo. 
Per realizzare l’inedita aspirazione di portare l’erogazione 
dell’acqua dove si volesse, Gessi pensò a una radicaliz-
zazione del design verso la purezza di una forma assoluta, 
forte e rigorosa, astrazione nella sua essenzialità - come 
linee rette parallele tracciate sul foglio di un progettista - di 
qualunque forma.

design Prospero Rasulo



Good design
is as little design

as possible.
Less, but better

—because 
it concentrates on 

the essential aspects, 
and the products
are not burdened

with non-essentials.

Back to purity.
back to semplicity.

Il buon design
è meno design 

possibile. 

Meno, ma migliore
—poiché 

esso si concentra
sugli aspetti essenziali e 

i prodotti non sono caricati 
di elementi inessenziali.

Tornare alla purezza.
Tornare alla semplicità.

Dieter Rams

Sublimation, through design, of the simple and powerful beauty of water, 
thereby becoming a synthesis of pure geometry: a rectangle with sharp 
edges, a completely original shape and a bold break from everything, up 

to that moment, previously conceived for the tap.
In 2002, the inspiration for rectangular styling emerged as a complete 
collection of bathroom furnishings: the iconic Rettangolo Collection, an 

immediate success, beloved and praised throughout the world. 
Rettangolo granted the architect and those designing their own bathro-
om with a new-found creativity based on order and cleanliness; its es-
sential design has overcome the tap’s previously playful forms in favour 
of revolutionary minimalism, providing elegance and formal serenity to 

rooms which, up to that time, had been overloaded with design. 

La sublimazione, attraverso il design, della semplice e potente bellezza 
dell’acqua, diviene quindi sintesi di pura geometria: un rettangolo dagli 
spigoli vivi, una forma assolutamente originale e di una rottura audace 
con tutto quanto fosse stato concepito per la rubinetteria fino a quel 

momento.
L’ispirazione dello stilema rettangolare diventa, nel 2002, una famiglia 
completa di oggetti di arredo per il bagno: l’iconica Collezione Rettango-

lo, un successo immediato, amata e premiata in tutto il mondo. 
Rettangolo ha reso possibile all’architetto e a chi immagina il proprio 
bagno, una nuova creatività fondata sull’ordine e la pulizia; il suo design 
essenziale ha superato le precedenti forme giocose per la rubinetteria 
a favore di un rivoluzionario minimalismo che desse eleganza e serenità 
formale a ambienti fino a quel momento decorativamente sovraccarichi. 

Minimalism 
and width of range. 

A new interior design 
for the bathroom
Minimalismo e ampiezza di gamma.

Un nuovo interior design per il bagno
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#149 Finox

#299 Black XL

#031 Chrome

#706 Black Metal

#707 Black Metal Brushed
#030 Copper

#708 Copper Brushed



Con Rettangolo Gessi ha dato vita a nuovi concetti abitativi attraverso la più vasta gamma immaginabile di pro-
dotti, in stili, modelli e varianti di installazione tanto diverse da consentire una illimitata libertà di progettazione 
legata all’acqua.

With Rettangolo, Gessi has breathed new life into living concepts with the widest range of 
products, styles, models and installation variants imaginable- their diversity ensuring unli-
mited freedom in water-based design.THE

  SIGN
Il segno

Rettangolo was born from an expression of creative freedom, from the 
original and ironic exploration of iconic symbols, in simple yet evocative 
forms. The rectangle is a surprising and unusual geometric shape for taps, 
a perfect demonstration of how design, with its ability to infuse art and live-
ability in consumer and everyday products, can enrich the spaces in which 
we live, transforming simple, everyday actions and places into something 
special. 

Rettangolo nasce da un gesto di libertà creativa, dalla esplorazione origina-
le e ironica di simboli iconici, di forme semplici ma evocative. Il 
Rettangolo è segno geometrico sorprendente e inusuale per la rubinetteria, 
perfetta dimostrazione di come il design, con la sua capacità di infondere 
un contenuto d’arte viva e vivibile nei prodotti di consumo e uso quotidia-
no, arricchisca gli spazi in cui abitiamo, rendendo speciali i luoghi e i gesti 
semplici di ogni giorno.

The HamptonsRETTANGOLO
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No longer simple accessories or valves, but decorative objects with a strong sense of persona-
lity, Rettangolo taps become a means to emphasise architecture. They structure a re-design of 
the bathroom as not merely a place of service, but a space for living and display, invention and 
personalisation. 

Non più semplici complementi, né tanto meno valvole, ma oggetti d’arredo dotati di forte, iden-
tificativa personalità, i rubinetti Rettangolo diventano un mezzo per sottolineare le architetture. 
Essi preparano una rivisitazione dell’ambiente bagno come luogo non di semplice servizio, ma 
spazio da vivere e mostrare, da inventare e personalizzare. 
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A personal and private environ-
ment where you can live fulfilling 
experiences, moments in which 
to celebrate the pleasure and 
well-being produced when sur-
rounded by beautiful things. 
Rettangolo is the inherent essen-
ce of Gessi, the essence of Priva-
te Wellness.

Un ambiente personale e privato, dove 
sperimentare esperienze appaganti, 
momenti nei quali celebrare il piacere e 
il benessere prodotti dal circondarsi di 
cose belle. Rettangolo è intrinsecamente 
l’essenza di Gessi, l’essenza del Private 
Wellness.



Rettangolo is 
visionary innovation.
Rettangolo è innovazione visionaria.
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With a long-standing, 100-year history of brass castings and round taps, Gessi created the world’s first tap built of 
solid brass, providing it with a square, almost sharp body; an explosive concept of innovation. 

In una storia lunga cent’anni di fusioni d’ottone e rubinetti tondi, Gessi crea il primo rubinetto al mondo costruito 
scolpendo l’ottone pieno, e gli dà un corpo squadrato, quasi tagliente; un concetto di una innovatività dirompente.
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J
        INNOVATIVE, 
REVOLUTIONARY
                DESIGN

L’innovazione, la rivoluzione

The unprecedented, in-
novative solutions of 
numerous Rettangolo 
variations, such as Ret-
tangolo J, are equipped 
with these special featu-
res, both aesthetic and 
technological, making 
the bathroom a place of 

style and well-being. 

Le soluzioni inedite e impre-
vedibili delle molte varianti di 
Rettangolo, come Rettangolo 
J, sono dotate di quelle carat-
teristiche speciali - estetiche e 
tecnologiche - che rendono il 
bagno un luogo di stile e be-

nessere.

RETTANGOLO
DESIGN_PROSPERO RASULO

GESSI PATENT MykonosRETTANGOLO J
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With a multitude of 
models and lines, in-
cluding the Rettan-
golo T, the expansive 
Rettangolo Collection 
has crafted new stan-
dards in home per-
sonalisation, embo-
dying personal taste 

and lifestyle.

Con una moltitudine di mo-
delli e Linee, tra cui Rettan-
golo T, la vasta Collezione 
Rettangolo ha creato nuovi 
standard nella personaliz-
zazione del proprio habitat, 
che diviene rappresenta-
zione di gusto personale e 

di stile di vita.

T
UNDERSTANDABLE,  ESSENTIAL BEAUTY

Immediata, essenziale bellezza

The rectangle is an archetype speaking an ancestral 
language; a sign with the unexpected, shocking power of 
simplicity; a spontaneity that communicates truth, clarity, 
harmony. It cuts straight to the point, it is essential beauty.

Il rettangolo è un archetipo che parla un linguaggio ancestrale; 
un segno che ha la forza inaspettata e sconvolgente della 
semplicità; immediatezza che comunica verità, chiarezza, 
armonia. Va dritto al punto, è essenziale bellezza.

LondonRETTANGOLO T



LONG LASTING 
DESIGN, ONE 
ICON EPITOME OF
GOOD DESIGN

Rettangolo is an icon of conception, it has the evocative and communicative power of 
designs that have become eternal; the strength of well-designed, instantly recognisable, 
innovative, functional, intelligent, discreet, honest, self-explanatory products capable of 
seduction, even after decades. In Rettangolo, the public sees meaning, a piece of identi-
ty, personality- an experience they want to add to their home, to their lives.

Rettangolo è una icona del design, ha il potere evocativo e comunicativo dei design che 
sono diventati eterni; ha la forza dei prodotti ben progettati, immediatamente riconosci-
bili, innovativi, funzionali, intelligenti, discreti, onesti, auto-esplicativi, capaci di sedurre 
anche dopo decenni. Il pubblico riesce a riconoscere in Rettangolo un significato, una 
parte d’identità, di personalità, una esperienza che vuole aggiungere alla propria casa, 
alla propria vita.
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CASCATA_COLOUR
Every Gessi creation embodies a fusion of imagination 
and technology, between form and function, between 
poetry and concreteness: Rettangolo Cascata is a sim-
ple, elegant design intended to enhance the natural be-
auty of water, cascading like a crystalline fountain.

Ogni creazione Gessi rappresenta un incontro tra immaginazione e 
tecnologia, tra forma e funzione, tra poesia e concretezza: Rettangolo 
Cascata è un design semplice ed elegante pensato per esaltare la 
naturale bellezza dell’acqua, erogata come da una fonte cristallina.

RETTANGOLO
DESIGN_PROSPERO RASULO

GESSI PATENT

RETTANGOLO COLOUR
Hong Kong

Un design eterno, una icona che incarna il good design



XL
THE XTRAVAGANT LURE  OF THE XTRA LUXURY

A joystick mixer positioned in an unprecedented 
spot on the shaft of the tap or under the spout 
in the wall mounted selection allows a soft water 
flowing by a gentle gesture.

Un miscelatore monocomando a joystick collocato in posizione 
inedita sul corpo dell’asta o sotto l’erogatore da incasso con-
sente con un gesto semplice una morbida erogazione dell’ac-
qua.

RETTANGOLO XL18 gessi.com 19



GROUNDBREAKING DESIGN
Pura avanguardia

A structure that is not merely provocative: Rettangolo 
represents research. It captures and anticipates a need 
affirmed in the architecture of homes, a new geometri-

city in furnishing. 
Going far beyond the novelty of minimalism, Rettango-
lo is truly avant garde, forever altering the architectural 

landscape of the bathroom.

Una forma che non è sola provocazione, Rettangolo è 
ricerca. Capta e anticipa una esigenza che si stava af-
fermando nella architettura delle case, una nuova geo-

metricità nell’arredare. 
Andando molto oltre la novità del minimalismo, Rettan-
golo è reale avanguardia, muta per sempre il paesaggio 

architettonico del bagno.

PRIVATE WELLNESS
RETTANGOLO

DESIGN_PROSPERO RASULO
GESSI PATENT

Hong Kong

RETTANGOLO 
PRIVATE WELLNESS

RETTANGOLO PRIVATE WELLNESS20 gessi.com 21



THROUGH TO THE LAST DETAIL
Perfezione del dettaglio

Rettangolo develops a language of its own in its design, distinguishing it 
and strongly characterising the Collection in the essence of minimalist, 
yet highly empathetic lines. The extreme attention to the thoroughness of 
detail, the perfect harmony of the lines and proportions and the resulting 
formal cleanliness are the characteristic features making the original Ret-
tangolo by Gessi unmistakable and inimitable.

Rettangolo sviluppa un linguaggio suo proprio nel design che distingue 
e caratterizza fortemente la Collezione per una essenzialità di linee mini-
malista ma altamente empatica. L’attenzione estrema alla perfezione del 
dettaglio, la perfetta armonia delle linee e delle proporzioni e la conse-
guente pulizia formale sono i tratti caratteristici che rendono l’originale 
Rettangolo di Gessi inconfondibile ed inimitabile.

ACCESSORIES
RETTANGOLO ACCESSORIES22 gessi.com 23

RETTANGOLO
DESIGN_PROSPERO RASULO
GESSI PATENT



THE VISIONARY SOUL
              OF GESSI

L’anima visionaria di Gessi

Gessi created Rettangolo, and the Rettangolo design has shaped Gessi’s most authentic soul: its 
vision, daring, and unconventional, creative, revolutionary language. This story telling began with Ret-
tangolo, making Gessi unmistakable in the world of design. 
In writing a page of design history, Rettangolo by Gessi incites a story of great, uninterrupted success.

Gessi ha creato Rettangolo e il design di Rettangolo ha dato forma all’anima più autentica di Gessi, 
la sua visione, la capacità di osare, il suo linguaggio anticonvenzionale, creativo, rivoluzionario. Inizia 
con Rettangolo quel racconto per segni che ha reso Gessi inconfondibile nel panorama mondiale del 
design. 
E’ scrivendo una pagina di storia del design che Rettangolo di Gessi inizia una storia di grande, inin-
terrotto successo.
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TOTAL LOOK

With the extension of the ceramic and toilet Rettangolo range, Gessi has 
responded to the need for style coordination in all bathroom items and to 
create day-to-day experiences of style, exclusivity and well-being. Inde-
ed, Gessi supports an idea of the home as a place where  life and vitality 
radiate from within.  

Con l’estensione della gamma 
Rettangolo alle ceramiche e sa-
nitari, Gessi ha dato risposta alla 
aspirazione a un coordinamento di 
stile in tutti gli elementi del bagno 
e a creare esperienze giornaliere 
di stile, esclusività e benessere. 

RETTANGOLO
DESIGN_PROSPERO RASULO

GESSI PATENT



A universal design 
for the world’s most 

beautiful homes

Un design 
universale

per le case più 
belle del mondo

In every corner of the world, Rettangolo has conquered 
those with a passion for beauty, a taste for home living, who 
love to map out plans and invent the future. Its design is 
universal, from the medieval castle to the modern villa and 
the skyscraper, Rettangolo is the designer’s choice for the 
most beautiful homes in the world. Stunning apartments and 
villas in a variety of countries, they convey, through of their 
stunning architecture, the visions of designers emboldened 
by the iconic Rettangolo design, interpreting its versatility 
and distinctive character, placing it among extraordinary 
spaces where the demands for living are satisfied in a 
dimension of extraordinary style, emotion and well-being.

Rettangolo ha conquistato, in ogni angolo del pianeta, chi 
ha passione per il bello, per il gusto di vivere la casa e a 
cui piace pensare fuori dagli schemi e inventare il futuro. 
Il suo design è universale, dal castello medievale, alla villa 
moderna, al grattacielo, Rettangolo è la scelta dei progettisti 
delle case più belle del mondo. Splendidi appartamenti e 
ville di Paesi diversissimi, raccontano, con le loro architetture 
stupefacenti, le visioni di progettisti appassionati dell’iconico 
design di Rettangolo, che ne interpretano la versatilità e il 
carattere distintivo, collocandolo in spazi straordinari dove le 
esigenze dell’abitare vengono appagate in una dimensione 
di stile, emozione e benessere straordinari.

RETTANGOLO26

SANTA BARBARA, CALIFORNIA - Steve Hermann Design ©

“Rettangolo reminded me of The Glass Pavilion: completely simple, elegant, and 
architectural. The type of simplicity that creates beauty and emotion.”

“Rettangolo mi ha evocato immediatamente il Glass Pavlion: assolutamente sempli-
ce, elegante e architetturale. Quel tipo di semplicità che crea bellezza ed emozione.”

Steve Hermann

Steve Hermann Design ©

SYDNEY, AUSTRALIA - Simona Castagna - Darren Genner ©

“We chose Rettangolo for this project and 
many others as the product design and 
quality are a perfect match for this project; 
pure, simple, elegant, Rettangolo embo-
dies what we designers are all looking for: 
refined simplicity with strong statement.”

“Abbiamo scelto Rettangolo per que-
sto e molti altri progetti, poiché il design 
e la qualità  del prodotto e sono il per-
fetto complemento per il progetto; puro, 
semplice ed elegante, Rettangolo incarna 
quello di cui tutti noi progettisti siamo alla 
ricerca: una semplicità raffinata e con ca-
rattere.“

Simona Castagna - Darren Genner

Simona Castagna - Darren Genner ©



“I have always appreciated the creations by 
Gessi for their strong sense of design; they are 
indeed innovative through simplicity. I especially 
like the strong linearity and the attention to de-
tail of Rettangolo: modern beauty through sim-
plicity of design.”

“Ho sempre amato le creazioni Gessi per il loro 
contenuto di design; esse sono realmente in-
novative senza inutili complicazioni. Prediligo 
tra tutte Rettangolo per la sua forte linearità e 
attenzione a ogni dettaglio: bellezza moderna 
ottenuta attraverso un design di grande imme-
diatezza.”

Paul McClean

“The offerings of beautifully crafted contemporary pieces that complement the 
design of the houses made the choice of Rettangolo a no-brainer.”

“La presenza di pezzi contemporanei realizzati meravigliosamente che comple-
tano l’interior design della casa hanno reso naturale la scelta di Rettangolo.”

Edmund Ng

Paul McClean ©

LOS ANGELES, CALIFORNIA - Paul McClean ©

Edmund Ng ©

SINGAPORE - Edmund Ng ©

“I employed Rettangolo in this and other projects because it is simple, edgy and sophistica-
ted: is all you need in a bathroom design. Rettangolo is a brave design: do something that 

you will be proud of in the next century, be a reference.”

“Ho impiegato Rettangolo in questo e altri progetti perché è semplice e potente, sofisticato; 
è tutto ciò di cui si ha bisogno nel design di un bagno. Rettangolo è un design coraggioso: 
fa qualcosa di cui sarai orgoglioso ancora nel prossimo secolo, si un punto di riferimento.”

Guilherme Torres

“We wanted the bathroom fittings to be a reflection 
of the strong lines of the architecture: simple linearity 
devoid of embellishments. We have used Rettango-
lo many times as every element in the Series has a 
consistent architectural form that perfectly suits our 
construction philosophy.”

“Volevamo che la rubinetteria in bagno fosse un rifles-
so delle linee forti dell’architettura: semplice linearità 
priva di orpelli. Abbiamo usato Rettangolo molte volte 
in quanto ogni elemento della Serie ha una forma ar-
chitettonica coerente che si adatta perfettamente alla 
nostra filosofia di costruzione.”

Rajiv Saini
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Guilherme Torres ©

LONDRINA, BRASIL - Guilherme Torres ©

Rajiv Saini ©

POONA, INDIA - Rajiv Saini ©
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“Rettangolo is the quintessence of time-
less beauty in design.”

“Rettangolo è l’espressione di bellezza 
senza tempo nel design.” 

Pedro Lampropoulos

“For my projects, I always select the best 
on the market, that is why I chose Gessi. 
Rettangolo has an excellent minimalistic 

design: flawless form and functionality. 
Sharp angles are always a perfect form.”

“Per i miei progetti seleziono solo il meglio 
sul mercato e per questo ho scelto Gessi. 
Rettangolo ha un eccellente design mini-
malista: forma e funzionalità impeccabili. 

Gli angoli retti sono sempre una forma 
perfetta.”

Nina Zaytseva

Pedro Lampropoulos ©

MYKONOS, GREECE - Pedro Lampropoulos

Nina Zaytseva ©

MOSCOW, RUSSIA - Nina Zaytseva ©

“Rettangolo’s sleek and decidedly 
modern shape blends in perfectly 
with the design decoration and ar-

tworks of the Villa.”

“La forma elegante e decisamente 
moderna di Rettangolo si fonde per-
fettamente con la decorazione desi-

gn e i pezzi d’arte della Villa.”

René-Jean Rinaldi

“Rettangolo is angular, elegant, formal and simple. It su-
ited perfectly the identity of this particular project with 
the well-proportioned simplicity of its design and its 
excellent engineering.”

“Rettangolo è spigoloso, elegante, formale e lineare. 
Esso si adatta perfettamente alla identità di questo spe-
ciale progetto con la studiata semplicità del suo design 
e l’eccellente progettazione.”

Seonaid Mackenzie - Christopher Chong

Seonaid Mackenzie - Christopher Chong ©

PERUGIA, ITALY - Seonaid Mackenzie - Christopher Chong ©

René-Jean Rinaldi ©

CANNES, FRANCE - René-Jean Rinaldi ©



Finishes List

#031 Chrome
#149 Finox
#299 Black XL
#706 Black Metal
#707 Black Metal Brushed
#030 Copper
#708 Copper Brushed

More on request

1

3

2

4

5

6

1. 20001
BASIN MIXER WITH WASTE  / 

MISCELATORE MONOCOMANDO 

LAVABO, CON SCARICO

20002 WITHOUT WASTE / SENZA 

SCARICO

2. 11921
HIGH VERSION BASIN MIXER, WITH 

WASTE, L=129 MM /

MISCELATORE MONOCOMANDO 

LAVABO ALTO, CON SCARICO, L=129

11922 WITHOUT WASTE / SENZA 

SCARICO

3. 11923
HIGH VERSION BASIN MIXER, WITH 

WASTE, L=213 MM /

MISCELATORE MONOCOMANDO 

LAVABO ALTO, CON SCARICO, L=213

11924 WITHOUT WASTE / SENZA 

SCARICO

4. 44697_44838
BUILT-IN MIXER WITH SPOUT, WITHOUT 

WASTE, L 256 MM/

MISCELATORE MONOCOMANDO AD 

INCASSO CON BOCCA, SENZA SCARICO 

L 256 MM

44697_44840 L=147 MM

44697_44836 L=207 MM

44697_44838 L=257 MM

44697_44834 MIN 70 MAX 300 MM

5. 46112_20119
ONE-WAY MIXER / 

MISCELATORE AD UNA USCITA

6. 20114 L=207 MM

WALL-MOUNTED SPOUT, PROJECTION 

207 MM / 

BOCCA DA PARETE, EROGAZIONE 207 

MM

20118 MIN 70 MAX 300 MM

7

8 9

10

11

7. 20399_20396
FREESTANDING SPOUT, H=1021 MM / 

BOCCA A PAVIMENTO, H=1021 MM

8. 20094 H 136 MM

20091 H 286 MM

COUNTER SPOUT / BOCCA DA BANCO 

9. 20007
BIDET MIXER /  MISCELATORE 

MONOCOMANDO BIDET 

10. 20099
CEILING-MOUNTED SPOUT / BOCCA DA 

SOFFITTO

20199 MIN 50 MAX 1800 MM

11. 20005
COUNTER SEPARATE CONTROL  /  

COMANDO REMOTO

BASIN MIXERS
Miscelatori per lavabo
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J
Finishes List

#031 Chrome
#149 Finox

More on request

1

2

1. 20601
BASIN JOYSTICK MIXER WITH WASTE  / 

MISCELATORE JOYSTICK LAVABO, CON 

SCARICO

2. 11925
HIGH VERSION BASIN JOYSTICK MIXER, 

WITH WASTE, L=131 MM / MISCELATORE 

JOYSTICK LAVABO ALTO, CON SCARICO, 

L=131 MM

3. 11927
HIGH VERSION BASIN JOYSTICK MIXER, 

WITH WASTE, L=215 MM /MISCELATORE 

JOYSTICK LAVABO ALTO, CON SCARICO, 

L=215 MM

54

BASIN MIXERS
Miscelatori per lavabo

6

8

93

7

10

4. 20712_20709
ONE-WAY BUILT-IN JOYSTICK MIXER / 

MISCELATORE JOYSTICK AD INCASSO A 

UNA USCITA 

5. 20114
WALL-MOUNTED SPOUT, PROJECTION 

207 MM / 

BOCCA DA PARETE, EROGAZIONE 207 

MM

20118 MIN 70 MAX 300 MM

6. 20099
CEILING-MOUNTED SPOUT / 

BOCCA DA SOFFITTO

20199 MIN 50 MAX 1800 MM

7. 20605
COUNTER SEPARATE CONTROL  / 

COMANDO REMOTO

8. 20497_20688
BUILT-IN JOYSTICK MIXER WITH SPOUT, 

WITHOUT WASTE /

MISCELATORE JOYSTICK AD INCASSO 

CON BOCCA, SENZA SCARICO

20497_20689 L=141 MM

20497_20688 L=200 MM

20497_20694 L=290 MM

20497_20684 MIN 70 MAX 300 MM

9. 20607
BIDET JOYSTICK MIXER / 

MISCELATORE JOYSTICK BIDET

10. 20699_20604
FREESTANDING BASIN MIXER

MISCELATORE LAVABO A PAVIMENTO

RETTANGOLO J - PRODUCT LIST34 gessi.com 35



T
Finishes List

#031 Chrome
#149 Finox
#299 Black XL
#706 Black Metal
#707 Black Metal Brushed
#030 Copper
#708 Copper Brushed

More on request

1

23

4 5

6

7 8

1. 20402
THREE-HOLE MIXER, WITH WASTE / 

GRUPPO LAVABO TRE FORI, CON 

SCARICO

2. 20403
THREE-HOLE MIXER, WITH WASTE, 

H 136 MM / GRUPPO LAVABO TRE FORI, 

CON SCARICO, H 136 MM 

3. 20405
THREE-HOLE MIXER, WITH WASTE, 

H 286 MM / GRUPPO LAVABO TRE FORI, 

CON SCARICO, H 286 MM

4. 20426
THREE-HOLE MIXER, WITH WASTE / 

GRUPPO LAVABO TRE FORI, CON 

SCARICO

5. 20497_20488
BUILT-IN JOYSTICK MIXER WITH SPOUT, 

WITHOUT WASTE/ MISCELATORE 

JOYSTICK AD INCASSO CON BOCCA, 

SENZA SCARICO

20497_20489 L=141 MM

20497_20488 L=200 MM

20497_20494 L=290 MM

20497_20484 MIN 70 MAX 300 MM

6. 20498_20323
BUILT-IN BATH MIXER WITH 

AUTOMATIC BATH/SHOWER DIVERTER 

/ MISCELATORE MONOCOMANDO 

VASCA AD INCASSO CON DEVIATORE 

AUTOMATICO

7. 20343
FOUR-HOLE BATH MIXER WITH 

DIVERTER. TO BE USED WITH 

OVERFLOW FILLER / GRUPPO 

BORDO VASCA QUATTRO FORI PER 

EROGAZIONE ALLA COLONNA VASCA

8. 20337
FOUR-HOLE BATH MIXER WITH SPOUT 

AND DIVERTER / 

GRUPPO BORDO VASCA QUATTRO FORI 

CON BOCCA E DEVIATORE

CASCATA_COLOUR
Finishes List

#031 Chrome

More on request

1 2

3 54

6

1. 30901
BASIN JOYSTICK MIXER WITH WASTE  / 

MISCELATORE JOYSTICK LAVABO, 

CON SCARICO

30902 COLOUR

2. 11983
HIGH VERSION BASIN JOYSTICK 

MIXER, WITH WASTE /MISCELATORE 

JOYSTICK LAVABO ALTO, CON 

SCARICO

11985 COLOUR

3. 20497_30988
BUILT-IN JOYSTICK MIXER WITH 

SPOUT, WITHOUT WASTE /

MISCELATORE JOYSTICK AD INCASSO 

CON BOCCA, SENZA SCARICO

20497_30988 / 30987 COLOUR  

L=135 MM

20497_30994 / 30993 COLOUR  

L=185 MM 

20497_30997 / 30999 COLOUR MIN 

70 MAX 300 MM

4. 30989_30982
WALL-MOUNTED BUILT-IN SPOUT

BOCCA DA PARETE A INCASSO

5. 20605
COUNTER SEPARATE CONTROL  / 

COMANDO REMOTO

6. 20712_20709
ONE-WAY BUILT-IN JOYSTICK MIXER / 

MISCELATORE JOYSTICK AD INCASSO A 

UNA USCITA
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Finishes List

#031 Chrome
#149 Finox
#279 White CN
#299 Black XL

More on request

XL

1 2

3 4 65

7

8

9

10

11

1. 26101
BASIN JOYSTICK MIXER WITH WASTE  / 

MISCELATORE JOYSTICK LAVABO, CON 

SCARICO

2. 11953
HIGH VERSION BASIN JOYSTICK MIXER, 

WITH WASTE

MISCELATORE JOYSTICK LAVABO ALTO, 

CON SCARICO

3. 26298_26295
BUILT-IN JOYSTICK MIXER, WITHOUT 

WASTE/

MISCELATORE JOYSTICK LAVABO AD 

INCASSO, SENZA SCARICO

4. 20497_26188
BUILT-IN JOYSTICK MIXER WITH SPOUT, 

WITHOUT WASTE /

MISCELATORE JOYSTICK AD INCASSO 

CON BOCCA, SENZA SCARICO

20497_26184 MIN 70 MAX 300 MM

5. 20712_26209
ONE-WAY BUILT-IN JOYSTICK MIXER / 

MISCELATORE JOYSTICK AD INCASSO A 

UNA USCITA

6. 26200
WALL-MOUNTED SPOUT, PROJECTION 

207 MM / 

BOCCA DA PARETE, EROGAZIONE 207 

MM

26208 MIN 70 MAX 300 MM

7. 20699_26104
BUILT-IN FREESTANDING JOYSTICK 

MIXER, WITHOUT WASTE / MISCELATORE 

JOYSTICK LAVABO AD INCASSO A 

PAVIMENTO, SENZA SCARICO

8. 26107
BIDET JOYSTICK MIXER /  

MISCELATORE JOYSTICK BIDET

9. 20497_26189
BUILT-IN JOYSTICK BIDET MIXER WITH 

SPOUT, WITHOUT WASTE /

MISCELATORE JOYSTICK BIDET AD 

INCASSO CON BOCCA, SENZA SCARICO

20497_26183 MIN 70 MAX 300 MM

10. 20099
CEILING-MOUNTED SPOUT / BOCCA DA 

SOFFITTO

20199 MIN 50 MAX 1800 MM

11. 26105
COUNTER SEPARATE CONTROL / 

COMANDO REMOTO

12

13

14

12. 26119
EXTERNAL BATH MIXER WITH 

AUTOMATIC BATH/SHOWER 

DIVERTER, 1,50 M FLEXIBLE HOSE 

AND ANTILIMESTONE HANDSHOWER 

WITH FIXED HOOK / MISCELATORE 

MONOCOMANDO ESTERNO VASCA 

CON DEVIATORE AUTOMATICO 

BAGNO/DOCCIA, FLESSIBILE 1,50 

M E DOCCETTA ANTICALCARE CON 

SUPPORTO FISSO

13. 26137
THREE-HOLE BATH MIXER WITH 

DIVERTER IN THE SPOUT, 1,50 M 

FLEXIBLE HOSE AND PULL-OUT 

ANTILIMESTONE HANDSHOWER / 

GRUPPO BORDO VASCA TRE FORI 

CON DEVIATORE INCORPORATO NELLA 

BOCCA, FLESSIBILE 1,50 M E DOCCETTA 

ANTICALCARE ESTRAIBILE

14. 26239
WALL-MOUNTED THERMOSTATIC 

MIXER WITH SHOWERHEAD 216X140 

MM, AUTOMATIC BATH/SHOWER 

DIVERTER, 1,50 M FLEXIBLE HOSE 

AND ANTILIMESTONE HANDSHOWER 

/ MISCELATORE TERMOSTATICO A 

PARETE CON SOFFIONE 216X140 MM, 

DEVIATORE AUTOMATICO BAGNO/

DOCCIA, FLESSIBILE 1,50 M E 

DOCCETTA ANTICALCARE
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9

10 11 12 13

14

18

1615

19

17

20 21 22

17. 43111_43012 
THERMOSTATIC HIGH-CAPACITY BUILT-IN 

PART MIXER,

FIVE EXITS AND SELECTOR TO SINGLE 

CHOICE /

MISCELATORE INCASSO TERMOSTATICO 

ALTA PORTATA,

CINQUE USCITE CON SELETTORE A 

SELEZIONE SINGOLA

18. 43103_43214 
TWO SEPARATE EXITS

43105_43216 THREE SEPARATE EXITS

43107_43218 FOUR SEPARATE EXITS 

43109_43220 FIVE SEPARATE EXITS 

THERMOSTATIC HIGH-CAPACITY BUILT-IN 

PART MIXER / MISCELATORE INCASSO 

TERMOSTATICO ALTA PORTATA

19. 43103_43204
TWO SEPARATE EXITS 19

43105_43206 THREE SEPARATE EXITS

43107_43208 FOUR SEPARATE EXITS

43109_43210 FIVE SEPARATE EXITS

THERMOSTATIC HIGH-CAPACITY BUILT-IN 

PART MIXER / MISCELATORE INCASSO 

TERMOSTATICO ALTA PORTATA

20. 43283_43264
STOP VALVE FOR THERMOSTATIC 

HIGH-CAPACITY MIXER / RUBINETTO 

D’ARRESTO PER TERMOSTATICO ALTA

PORTATA

21. 43283_43262
STOP VALVE FOR THERMOSTATIC 

HIGH-CAPACITY MIXER / RUBINETTO 

D’ARRESTO PER TERMOSTATICO ALTA

PORTATA

22. 43281_43252
THERMOSTATIC HIGH-CAPACITY BUILT-

IN MIXER / MISCELATORE INCASSO 

TERMOSTATICO ALTA PORTATA

BATH & SHOWER
Vasca e Doccia

PRIVATE WELLNESS
Finishes List

#031 Chrome
#149 Finox
#299 Black XL
#706 Black Metal
#707 Black Metal Brushed
#030 Copper
#708 Copper Brushed

More on request

1

2 3

4

5

6 7

8

7. 20047
COUNTER SEPARATE CONTROL / 

COMANDO REMOTO

8. 20191
BATH WATERFALL SPOUT / 

BOCCA BORDO VASCA A CASCATA

1. 20043
THREE-HOLE BATH MIXER WITH 

DIVERTER. TO BE USED WITH 

OVERFLOW FILLER / GRUPPO BORDO 

VASCA TRE FORI PER EROGAZIONE 

ALLA COLONNA VASCA

2. 20037
THREE-HOLE BATH MIXER WITH SPOUT 

AND DIVERTER / 

GRUPPO BORDO VASCA TRE FORI CON 

BOCCA E DEVIATORE

3. 20111 
EXTERNAL THERMOSTATIC BATH MIXER / 

MISCELATORE TERMOSTATICO 

ESTERNO VASCA

4. 20013
EXTERNAL BATH MIXER / 

MISCELATORE MONOCOMANDO 

ESTERNO VASCA

5. 46189_24968
FREESTANDING BATH MIXER/ 

PIANTANA ESTERNO VASCA

6. 20120
WALL-MOUNTED SPOUT, PROJECTION 

187 MM / BOCCA DA PARETE, 

EROGAZIONE 187 MM

20121 CUSTOM MIN 70 MAX 300 MM
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11. 09269_20182 ONE-WAY

09269_20184 TWO-WAYS

09269_20190 THREE-WAYS

THERMOSTATIC BUILT-IN PART MIXER / 

MISCELATORE INCASSO TERMOSTATICO

12. 44673_44604 TWO-WAYS

44655_44602 ONE-WAY

BUILT-IN SHOWER MIXER / MISCELATORE 

MONOCOMANDO DOCCIA AD INCASSO 

13. 19431
EXTERNAL THERMOSTATIC SHOWER 

MIXER / MISCELATORE TERMOSTATICO 

ESTERNO DOCCIA

14. 43103_43024 

TWO SEPARATE EXITS

43105_43026 THREE SEPARATE EXITS

43107_43028 FOUR SEPARATE EXITS

43109_43030 FIVE SEPARATE EXITS

THERMOSTATIC HIGH-CAPACITY BUILT-IN 

PART MIXER/MISCELATORE INCASSO 

TERMOSTATICO, ALTA PORTATA

15. 43103_43004 

TWO SEPARATE EXITS

43105_43006 THREE SEPARATE EXITS

43107_43008 FOUR SEPARATE EXITS

43109_43010 FIVE SEPARATE EXITS

THERMOSTATIC HIGH-CAPACITY BUILT-IN 

PART MIXER/ MISCELATORE INCASSO 

TERMOSTATICO, ALTA PORTATA

16. 43111_43032 

THERMOSTATIC HIGH-CAPACITY 

BUILT-IN PART MIXER, FIVE EXITS 

AND SELECTOR TO SINGLE CHOICE / 

MISCELATORE INCASSO TERMOSTATICO 

ALTA PORTATA, CINQUE USCITE CON 

SELETTORE A SELEZIONE SINGOLA

9. 44639_44910
TWO-WAY BUILT-IN SHOWER MIXER / 

MISCELATORE MONOCOMANDO AD 

INCASSO DOCCIA A DUE USCITE

44639_44911

10. 44639_44906
TWO-WAY BUILT-IN BATH MIXER / 

MISCELATORE MONOCOMANDO VASCA 

AD INCASSO A DUE USCITE

44639_44907



SHOWER
Doccia

23 24

25

26

23. 33095
WALL-FIXING SHOWERHEAD / 

SOFFIONE DOCCIA PER FISSAGGIO A 

PARETE

24. 20148 216X140 MM

15185 300X300 MM

WALL-MOUNTED SHOWERHEAD / 

SOFFIONE DOCCIA DA PARETE

25. 20151 216X140 MM

15186 300X300 MM

CEILING-MOUNTED SHOWERHEAD / 

SOFFIONE DOCCIA DA SOFFITTO

20150 216X140 MM MIN 115 MAX 1865 

MM

15199 300X300 MM MIN 115 MAX 

1865 MM

26. 23407
23411 SLIDING

WALL-MOUNTED THERMOSTATIC MIXER 

WITH SHOWERHEAD 216X140 MM, 

AUTOMATIC BATH/SHOWER DIVERTER 

AND ANTILIMESTONE HANDSHOWER  

/ MISCELATORE TERMOSTATICO A 

PARETE CON SOFFIONE 216X140 MM, 

DEVIATORE AUTOMATICO BAGNO/

DOCCIA E DOCCETTA ANTICALCARE 27

28

30

29

31

32

33

34

35

36

37

38

39

27. 23405
23409 SLIDING

WALL-MOUNTED THERMOSTATIC MIXER 

WITH SHOWERHEAD 216X140 MM, 

AUTOMATIC BATH/SHOWER DIVERTER 

AND ANTILIMESTONE HANDSHOWER  

/ MISCELATORE TERMOSTATICO A 

PARETE CON SOFFIONE 216X140 MM, 

DEVIATORE AUTOMATICO BAGNO/

DOCCIA E DOCCETTA ANTICALCARE

28. 32973
LATERAL BODY JET / SOFFIONE 

LATERALE

29. 32987_32984
BUILT-IN ADJUSTABLE LATERAL BODY 

JET / SOFFIONE LATERALE ORIENTABILE 

AD INCASSO

30. 32979
WALL-MOUNTED ATOMIZER JET / 

SOFFIONE LATERALE A GETTO 

NEBULIZZATO

31. 20172
ADJUSTABLE LATERAL BODY JET / 

SOFFIONE LATERALE ORIENTABILE

32. 20031
EXTERNAL SHOWER MIXER / 

MISCELATORE MONOCOMANDO 

ESTERNO DOCCIA 

33. 20123
SHOWER SET / SET DOCCIA

34. 20127
SHOWER KIT / KIT DOCCETTA

35. 20142
20145 WITHOUT WATER OUTLET

20144 SLIDING RAIL ONLY

SLIDING RAIL / ASTA SALISCENDI

36. 23447
23451 SLIDING

WALL-MOUNTED THERMOSTATIC MIXER 

WITH SHOWERHEAD 216X140 MM, 

AUTOMATIC BATH/SHOWER DIVERTER 

AND ANTILIMESTONE HANDSHOWER  

/ MISCELATORE TERMOSTATICO A 

PARETE CON SOFFIONE 216X140 MM, 

DEVIATORE AUTOMATICO BAGNO/

DOCCIA E DOCCETTA ANTICALCARE

37. 32975
LATERAL BODY JET / SOFFIONE 

LATERALE 

38. 20293
WATERFALL SPOUT / BOCCA VASCA A 

CASCATA

39. 20295
WATERFALL SPOUT / BOCCA VASCA A 

CASCATA
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ACCESSORIES

1

2 3 4

5 6

7 8

9

10

11 12

1. 20802 BLACK WALL-MOUNTED

20801 WHITE WALL-MOUNTED

20825 WHITE STANDING

20826 BLACK STANDING 

SOAP HOLDER / PORTA SAPONE

2. 20814 BLACK WALL-MOUNTED

20813 WHITE WALL-MOUNTED

20837 WHITE STANDING

20838 BLACK STANDING 

SOAP DISPENSER HOLDER / 

PORTA DISPENSER CON BICCHIERE

3. 20808 BLACK WALL-MOUNTED / 

20810 DOUBLE

20807 WHITE WALL-MOUNTED / 

20811 DOUBLE

20831 WHITE STANDING / 

20834 SINGLE

20832 BLACK STANDING / 
20835 SINGLE

TUMBLER HOLDER / PORTA BICCHIERE

9. 20861
BATH OR SHOWER SHELF / 

MENSOLA PER VASCA O DOCCIA 

10. 20900 45 CM

20897 30 CM 

20903 60 CM

20915 DOUBLE / DOPPIO

TOWEL RAIL / PORTA SALVIETTA

11. 20947 30 CM

20949 60 CM

20950 60 CM

20945 60 CM VEREX

20804 11 CM

SHELF / MENSOLA

12. 20893 45 CM

GRAB-BAR / MANIGLIONE

4. 20820 BLACK WALL-MOUNTED

20819 WHITE WALL-MOUNTED

20843 WHITE STANDING

20844 BLACK STANDING 

BRUSH HOLDER / PORTA SCOPINO 

5. 20849
WALL-MOUNTED PAPER ROLL HOLDER 

WITH COVER / PORTA ROTOLO A MURO 

CON COPERCHIO

6. 20855
WALL-MOUNTED PAPER ROLL HOLDER / 

PORTA ROTOLO A MURO 

7. 20939
20941 FREESTANDING TOWEL RAIL / 

PIANTANA PORTA SALVIETTA

8. 20867 WHITE WALL-MOUNTED

20868 BLACK WALL-MOUNTED

20933 WHITE STANDING

20934 BLACK STANDING 

SET WITH PAPER ROLL HOLDER AND 

WHITE BRUSH HOLDER / SET CON 

PORTA ROTOLO E PORTA SCOPINO 

BIANCO

13

14

15

16

17

15. 20991 BLACK 

20990 WHITE

WASTE-PAPER BASKET / GETTACARTA

16. 20988
ADJUSTABLE STANDING MIRROR / 

SPECCHIO D’APPOGGIO A LENTE 

ORIENTABILE

17. 20921
WALL-MOUNTED ROBE HOOK / 

APPENDINO A MURO

13. 20909
TOWEL RING / PORTA SALVIETTA AD 

ANELLO

14. 20879 WHITE WALL-MOUNTED

20880 BLACK WALL-MOUNTED

SET WITH SOAP DISPENSER AND TOWEL 

RAIL / SET CON PORTA DISPENSER E 

PORTA SALVIETTA
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Finishes List

#031 Chrome
#149 Finox
#299 Black XL
#706 Black Metal
#707 Black Metal Brushed
#030 Copper
#708 Copper Brushed

More on request



1

2 3

54

6

CERAMIC & SANITARY WARE
Ceramiche e sanitari

7 8

9

10

11

12 13

14

15

1. 37596
FREESTANDING BATHTUB, 

CRISTALPLANT® (MATT WHITE) WITH 

SIDE LEDGE AND OPEN SHELVES/ 

VASCA FREESTANDING IN 

CRISTALPLANT® (BIANCO OPACO) CON 

BORDO LATERALE E VANI A GIORNO

37597 OPEN SHELVES ON LEFT SIDE / 

VANI A GIORNO A SINISTRA

2. 37594
FREESTANDING BATHTUB IN 

CRISTALPLANT® (MATT WHITE) WITH 

SIDE LEDGE / 

VASCA FREESTANDING IN 

CRISTALPLANT® (BIANCO OPACO) CON 

BORDO LATERALE

37598 MADE TO MEASURE MIN 1800/

MAX 1900 X MIN 810/MAX 1050 MM

8. 37575
WALL HUNG BIDET. OVERFLOW CAP 

INCLUDED IN CHROME, MORE FINISHES 

ON REQUEST / 

BIDET SOSPESO A PARETE. TAPPO 

TROPPOPIENO INCLUSO IN CROMO, 

FINITURE A RICHIESTA

9. 54615
54611
54613
54617
WC ACTUATOR PLATE / PLACCA DI 

COMANDO WC

5. 20981
STOOL / SGABELLO

6. 20984
BENCH / PANCA

7. 37573
WALL HUNG WC, INTEGRATED SIPHON. 

SOFT-CLOSING HARDWARE INCLUDED 

IN CHROME, MORE FINISHES ON 

REQUEST / 

VASO SOSPESO A PARETE CON SIFONE 

INTEGRATO. CERNIERE CON CHIUSURA 

RALLENTATA INCLUSE IN CROMO, 

FINITURE A RICHIESTA

3. 37593
FREESTANDING BATHTUB, 

CRISTALPLANT® (MATT WHITE) / 

VASCA FREESTANDING IN 

CRISTALPLANT® (BIANCO OPACO)

4. 37591
FREESTANDING BATHTUB, 

CRISTALPLANT® (MATT WHITE) / 

VASCA FREESTANDING IN 

CRISTALPLANT® (BIANCO OPACO)

37592 EXTERNAL LACQUERING / 

VERNICIATURA ESTERNA

12. 37521 
FREESTANDING WASHBASIN IN 

CRISTALPLANT® (MATT WHITE). FLOOR 

DRAINAGE / 

LAVABO A PAVIMENTO IN 

CRISTALPLANT® (BIANCO OPACO). 

SCARICO A TERRA

37523 WALL DRAINAGE / SCARICO A 

PARETE

13. 37527
FREESTANDING WASHBASIN IN 

CRISTALPLANT® (MATT WHITE). FLOOR 

DRAINAGE / 

LAVABO A PAVIMENTO IN 

CRISTALPLANT® (BIANCO OPACO). 

SCARICO A TERRA

37526 WALL DRAINAGE / SCARICO A 

PARETE

10. 37572
COUNTER WASHBASIN IN 

CRISTALPLANT® (MATT WHITE) / 

LAVABO DA APPOGGIO IN 

CRISTALPLANT® (BIANCO OPACO)

11. 37571
WALL-MOUNTED OR COUNTER 

WASHBASIN IN CRISTALPLANT® (MATT 

WHITE) / 

LAVABO SOSPESO O DA APPOGGIO IN 

CRISTALPLANT® (BIANCO OPACO)

14. 37543
COUNTER OR UNDERCOUNTER 

WASHBASIN IN WHITE EUROPEAN 

CERAMIC / 

LAVABO DA APPOGGIO O SOTTOPIANO 

IN CERAMICA BIANCO EUROPA

15. 37541
COUNTER OR UNDERCOUNTER 

WASHBASIN IN WHITE EUROPEAN 

CERAMIC / 

LAVABO DA APPOGGIO O SOTTOPIANO 

IN CERAMICA BIANCO EUROPA
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Le illustrazioni e le descrizioni contenute nel presente catalogo e negli stampati 
della venditrice non comportano obbligo di fedele esecuzione; i dettagli e le misu-
re contenute sono da considerarsi indicativi e soggetti a modifiche senza preav-
viso. Eventuali errori e/o refusi di stampa del presente catalogo non costituiscono 
motivo di contestazione.

The images and descriptions included in our literature do not constitute an obli-
gation of an accurate realization of the product, the details and the measurement 
included are to be used as a guide and maybe modified without notice. Possibile 
mistakes and/or misprints of current catalogue will not be object of dispute.


